Ilmari Helomaan kirjoittama onnittelupuhe Onni E. Helkiölle tämän 80-vuotisjuhlassa 20.2.1954.

Puheen on Jouko Helomaa  ”kirjoittanut puhtaaksi”  Ilmari Helomaan alkuperäisestä kirjoituskoneen tekstistä, jota hän on käsin korjaillut ennen puheen pitämistä .   Onni Helkiö oli merkittävä Rauman giälen harrastaja,  ja tätä taustaa vasten on Rauman giälen käyttäminen pitkän suomen sijaan onnittelupuheessa ymmärrettävää.  Ihmettelin puheen loppua ”… toivotamme Emanuel Hellmanin poikien kaikkien jälkeläisten puolesta.” ,  miksi vain poikien jälkeläisten puolesta ?  Olihan pojilla kolme sisarta.   Suku tutummaksi-tapahtuma  2017 antoi vastauksen ihmettelyyni :  Ajankohta oli 1954.  Sukumme tutkimus oli alkumetreillä.  Poikien jälkeläiset olivat keskenään tutumpia, pitivät yhteyttä keskenään ja moni asui Helsingin seudulla.  Sisarten sukuhaarat  jälkeläisineen olivat vieraita.  Vuosina 1949-1951 olivat Emanuel Hellmanin poikien jälkeläiset keskenään tapailleet  ja keskustelleet  suvun jäsenten keskinäisen tuntemuksen  ja yhteyden ylläpitämisen tarpeellisuudesta,  ja tätä varten perustaneet väliaikaisen sukutoimikunnan.  Ensimmäinen suvun kokoontuminen,  suvun ensimmäinen yhteinen tilaisuus,  pidettiin 26.3.1951.  Läsnä oli 53 suvun jäsentä  Emanuel Hellmanin poikien sukuhaaroista.  Tässä 1951 sukukokouksen tervehdyspuheessa Ilmari Helomaa totesi:   ”Olisi kuitenkin paikallaan, että vähitellen saataisiin selvitystä Emanuel Hellmanin tyttärien sukuhaaroista ja niihin kuuluvista….jälkeläisistä.  Kokouksessa perustetulla sukutoimikunnalla oli selvä tehtävä. 
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Hyvä  olterman  ja  te  muukkin   gon  dääll  olett.

Vanha   Rauma   maaseorkunna   Kulamaan  kylä  Helkklän  dalo  Hellmani  suvul  on  dänäp  suur  juhlbäev ,   go  meijä  raar  oltermannim  däyttä   80  aastaikka.

Harv  meist   nuaremist   enää   daeta   niingo  olterman  buhhu  stää  vanha  gotost  Rauman  giäld  .   Ja  surkki  gyll ,   etten   mnäägä  stää  enä  taed  ,   mutt  go meil  ny  on  tämne  merkbäev ,  nii gyl  gummingi  mnää   sendäs  freista  sanno muutma  sana  oltermannil  meijän  gaikkitte  esi-isätte  ja  esi-äiteitten  gunjaks  sill  murttell  go  he  kerran  buhusiva   siäll suvu  syndymsijoill  Kulamaan  gulmkunnal   ja  muual  Rauma  liäppeil  .    Älkkän  baha  dykäk ,  josei   se  mnuult  luanist  niin  gaunist  gon  pidäis ,  hyvä  taht  mnuul  säkrist  kummingi  o  .

Nii  oikke  .  Meijä   oltermannil   on  dänäp  juhlbäev  .

Meijä   oltermannim  o  ai  ol  semne  miäs  ,   go  o  ymmärdän  hyvi  leikki  ja  usse  hänel  o  ol  jottan  biänt  koerankuriki  miäles ,     nii  ,  mnää  meina  semmost  valla  viattoman  dapast  vaa  .   Eik  sen  tähde  ol  lainka  ihme ,  vaik  meist  tämä  häne   merkbäeväs  edel  o  tuntun  ,  ett  ei  sunkka  hänel  vaa  nykki  ol  jotta  jekku   miäles  siin  täyttämises ,  go  mek  kaikk  hyvin tiädä ,  ett  häneltä  viäl  kint  nouse  bali  gevjämin   go  monelt  nuareman  polve  miähelt   ja  hän   meijä  miälestäm  o  mieleldäski   viäl  semne ,  ett  mont  kertta  luulis  hänt meit  bali  nuaremaks  .   Mut  olkkon   gui  hyväs  gyll  asi  vaa  niin  glookust  o  ,  ett   vallan  gaukan  däst  gaik  prakk    tällk  kertta  o  .
 Kahdeksangymment   aastaikka  oikke  siit  ny  on  ,    go  olterman   paljasjalon  tuattin  Kulamaa  Helkklähä.  Mut  go  hän  vartus  ,   nii  maailman  tuulep  puhalsiva  ja  kuljetiva  häne  pois  gotto  opin  deil  ,    hän  tul   viissaustiätte  maistriks  ja  koulu  opettajaks  .    Kyl  meh  hyvin  tiädä ,    ett  hän  on  bali  muutakki   gerin  mailmas  touhutleema  -  kerkki   stää  tiättvästengi   yht  ja  doist  gahdeksangymne  aasta  aigan  -   mut  ei  meijä asjan  ol  täsä  ruvet  hänen   gaikki  touhujas  väärdeeraama  ,   eng  mes   siihen  bystyiskä  .    Mut  sen  kai  mes   sendä   voin  todet  ,   ett  nuarten  baris  hän on   bääosa  aikkatas  kuluttan  ja  ohjan   nuaremppi  niin koulus  ko  muuallakkin   hyvi  ja  laillssi  harrastuksihi  ,    ja  nii  hän  siin  sit  o  samal   itkin  bysyn  valla nuaren   ai   vaa   ,    niigo  mnää  jo  kerra  sanosi  .
Nii händ   .    Meil  Emanuel  Hellmanin  berikunnan  nuaremppin  bolvin  guuluvil  o  ain   tuottans   suurt   ilo ,    ett  meil  on  meijä   yhteisis  meiningeisän   ol  fölisän  semne  miäs  go  meijä   oltermnannim  o  .  Semne   äi ,   gon   jo  igäskin  bualest  diätä  suvu  muinasist  asjoist  bali  enemän  go  me  nuarema ,    ja  lisäks  semne  äi  go  o  ai  niin   kovast  hyvin  goittan  kaikes  ymmärttä  meit  nuaremppi.   Kyl  vaa  dosi  o  ,  ett  bali  meilt  olis meijä  yhteises  sukutoimkunnasakin  buuttun ,  jollei  meil  olis  ol  Onni – oltermanni  gansan  .   

Sillaill oikke  .   Nii  me  nys  sitt  tliingin  tänn  goko  joukk   -   melkken   koko  sukutoimkund  -  tuaman   goko  suvu  onnendoevotuksi  oltermannil  .    Andakkon  Taeva  isä   gaikken  Gorkjamp  ,    meijä  oltermannil  terveyt  ja  onne  ja  gaikke  hyvä  ,    semmost   hyvä  go  vaa  Hän  daeta  antta.

Hyvä  oltermannimme .

Sukutoimikuntamme  on  sukuun  kuuluvien  toimeksiannosta  oltermannimme merkkipäivän  kunniaksi  monistuttanut  Emil  Helkiön  kirjoittamat sukumuistelmat  .   Meillä  on  ollut  aivan  erikoinen  ilo  todeta  ,  että  oltermannimme   muistaminen  tällä  tavalla  on  saanut  suvun  kaikkien  jäsenten  lämpimän  kannatuksen .    Kaikki  ovat  tahtoneet  olla  mukana  oltermannia  onnittelemassa  ja  suvun  muistoja  täten  vaalimassa  .    Niinpä  me  nyt  todella  tunnemmekin  voivamme  tuoda  onnittelumme  ja  lahjamme  sedälle  todella  koko  suvun  puolesta.
Muistelmien  monistuttaminen  on  tapahtunut  oltermannimme  merkkipäivän kunniaksi ,  mutta  tässä  yhteydessä  me  kuitenkin  tahdomme  samalla  julkituoda  kiitollisuutemme  Emil  Helkiötä  kohtaan  siitä ,   että  hän  muistelmat  kirjoittamalla  on  säilyttänyt  jälkipolville  paljon  sellaista ,   mikä  muutoin  olisi  jäänyt  nuoremmille  polville  täysin  tuntemattomaksi  .    Me  tunnemme  suurta  kunnioitusta  kaikkia  sukumme  edesmenneitä  polvia ,  esi-isiämme  ja –äitejämme  kohtaan ,   jotka  kauan   ovat  nukkuneet  viimeistä  untaan  ,    useimmat  Rauman  kotoisilla  hautausmailla  .   Suurin  kiitollisuutemme  kohdistukoon  kuitenkin  Kaikkivaltiaaseen  .    Jumal  hallitte  aalo  ja  taeva  ja  maa  ,   sanotaan  tunnetussa  raumalaislaulussa  .    Hän  se  on  kaikkina  aikoina  meidänkin  sukumme  jäsenten  vaiheita  parhain  päin  ohjannut  .

Antakoon  Korkein  oltermannillemme  edelleenkin  terveyttä  ,   pirteyttä  ja  kaikkea  hyvää  .  Sitä  toivotamme  Emanuel  Hellmanin  poikien  kaikkien  jälkeläisten  puolesta. 
